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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE

Lampka LED w ksztalcie 3D pitki noznej to nie tylko dekoracja, ale réwniez praktyczne os$wietlenie nocne. Idealna dla fanéw pitki noznej w
kazdym wieku — dzieci, mtodziezy i dorostych. Dzieki 16 kolorom i efektom $wietlnym, moze stuzy¢ jako:

e lampka nocna do pokoju dzieciecego

e  oSwietlenie dekoracyjne do biurka, potki, szafki

e lampka relaksacyjna z efektem zmiany koloréw

e  prezent dla mtodego pitkarza lub fana sportu

Ze wzgledéw bezpieczenistwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden spos6b przebudowywac¢ ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wcze$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

®  Podlacz lampke za pomoca kabla USB do zasilacza sieciowego, powerbanku lub komputera.
®  Naladuj lampke przed pierwszym uzyciem (czas fadowania ok. 2-3h).
®  Obstluga dotykowa (przycisk na podstawie)
O Pojedyncze dotkniecie — zmienia kolor $wiatla.
O Dhuzsze przytrzymanie — wylacza lub wiacza lampke.
O Kolory zmieniajq sie sekwencyjnie: bialy, czerwony, zielony, niebieski, itd.
®  Obstuga pilotem
16 przyciskéw koloréw — bezposredni wyboér barwy.
Tryby efektéw Swietlnych:
Flash — szybkie miganie r6znych koloréw,
Strobe — efekt btyskowy,
Fade — ptynne przechodzenie koloréw,
Smooth — tagodne zmiany koloréw.

O O 0O 0O O 0 O

Przyciski +/- — regulacja jasnosci.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
e  Zasilanie: USB 5V (sieciowe) lub wbudowany akumulator
e  Sterowanie: Dotykowe + Pilot zdalnego sterowania
e Tlo$¢ koloréw: 16 koloréw LED (RGB)

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

e Nie otwieraj obudowy ani nie ingeruj w elektronike urzadzenia.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.
®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

® Dopilnowa¢, aby materialty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $§wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.



®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jedli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

e  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERIVAKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!
®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwiera¢ i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

® Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
®  Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptukac czysta woda i udac sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

e Produkt posiada wbudowany akumulator, ktéry nie moze by¢ wymieniony przez uzytkownika.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

o Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekazaé¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdornych.
% Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwykltym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktdre go dotycza. Produkt spehia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla sSrodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Moga one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali cigezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = oldw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION

The 3D football shaped LED lamp is not only a decoration, but also a practical night light. Perfect for football fans of all ages — children, teenagers
and adults. Thanks to 16 colours and light effects, it can be used as:

night lamp for children's room

decorative lighting for desks, shelves, cabinets
relaxation lamp with color changing effect

a gift for a young football player or sports fan

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

INSTRUCTIONS FOR USE
®  Connect the lamp using a USB cable to an AC adapter, power bank or computer.
®  Charge the lamp before first use (charging time approx. 2-3 hours).
®  Touch operation (button on the base)
O Single touch — changes light color.
O Longer press — turns the light off or on.
O The colors change sequentially: white, red, green, blue, etc.
®  Remote control operation
O 16 color buttons — direct color selection.
O Lighting Effects Modes:
O Flash - fast flashing of different colors,
O  Strobe — flash effect,
O Fade — smooth color transition,
©  Smooth — gentle color changes.
O +/- buttons — brightness adjustment.
TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e  Power supply: USB 5V (mains) or built-in battery
e Control: Touch + Remote control
e Number of colors: 16 LED colors (RGB)
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
® Never immerse the device in water.
e Do not open the casing or tamper with the device electronics .
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  The product is not intended for use by children.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
.

If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.



® tis forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.
®  Protect the product from moisture.

® Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

®  Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

e  Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  [f batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

® [eaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

e The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.

@ TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

a5 The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE
Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfRe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG
Die 3D-LED-Lampe in Fuballform ist nicht nur eine Dekoration, sondern auch ein praktisches Nachtlicht. Perfekt fiir Fufballfans jeden Alters —
Kinder, Jugendliche und Erwachsene. Dank 16 Farben und Lichteffekten einsetzbar als:

e  Nachtlampe fiirs Kinderzimmer

e  dekorative Beleuchtung fiir Schreibtische, Regale, Schrénke

e  Entspannungslampe mit Farbwechseleffekt

e ein Geschenk fiir einen jungen FuRballspieler oder Sportfan

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie

das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schdden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgemaler Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

GEBRAUCHSANWEISUNG

®  Verbinden Sie die Lampe iiber ein USB-Kabel mit einem Netzteil, einer Powerbank oder einem Computer.
® Laden Sie die Lampe vor dem ersten Gebrauch auf (Ladezeit ca. 2-3 Stunden).
®  Touch-Bedienung (Taste am Sockel)

O Einmaliges Beriihren — dndert die Lichtfarbe.

O Lénger driicken — Licht aus- bzw. einschalten.

O Die Farben dndern sich der Reihe nach: Weil8, Rot, Griin, Blau usw.

®  Fernbedienungsbetrieb
O 16 Farbtasten — direkte Farbauswahl.

Lichteffektmodi:

Blitz — schnelles Blinken verschiedener Farben,
Strobe — Blitzeffekt,

Fade — sanfter Farbiibergang,

Sanft — sanfte Farbwechsel.

+/- Tasten — Helligkeitseinstellung.

O O 0O 0O O ©

TIPP

®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder wenn Sie Schédden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN
e  Stromversorgung: USB 5V (Netz) oder eingebauter Akku
e  Steuerung: Touch + Fernbedienung
e Anzahl der Farben: 16 LED-Farben (RGB)

SICHERHEITSHINWEISE

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Tauchen Sie das Gerit niemals in Wasser.

¢ Offnen Sie nicht das Gehause und manipulieren Sie nicht die Geriteelektronik .
®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschddigtes Gerit.

®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefédhrlich
ist.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Néasse,

brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.



Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - {iber einen ldngeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport {ibermédRig belastet wurde.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschadigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstidndige
Reparatur untersagt.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.
Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerits
tibereinstimmt.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemal.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

ar
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Bewahren Sie Batterien/Akkus aulerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort adrztlichen Rat einholen!

Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder ge6ffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
Gefahr des Saureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken konnen, zB. Heizkorpern / direkter
Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhduten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die

betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

Auslaufende oder beschidigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall
entsprechende Schutzhandschuhe.
Das Produkt verfiigt iiber eine eingebaute Batterie, die nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kann.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Gerite- und Produktsicherheit.

C € Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlédgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstédndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



Cz

Vazeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouZitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynt miZe predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

APLIKACE

3D LED lampa ve tvaru fotbalu je nejen ozdobou, ale také praktickym no¢nim svétlem. Idealni pro fotbalové fanousky vSech vékovych kategorii —
déti, teenagery i dospélé. Diky 16 barvam a svételnym efektiim jej lze pouZit jako:

noc¢ni lampa do détského pokoje

dekorativni osvétleni stold, polic, skfini

relaxacni lampa s efektem zmény barvy

darek pro mladého fotbalistu nebo sportovniho fanouska

Z dtvodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zplsobem prestavovan nebo upravovan. Pokud produkt pouZivéte k jinym
ucelim, neZ jsou vyse popsané, muze dojit k poskozeni produktu. Kromé toho mtiZe nespravné pouZiti zptisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, tiraz
elektrickym proudem atd.

NAVOD K POUZIT{
®  Piipojte svitilnu pomoci USB kabelu k AC adaptéru, powerbance nebo pocitaci.
®  DPfed prvnim pouZitim lampu nabijte (doba nabijeni cca 2-3 hodiny).
®  Dotykové ovladani (tlac¢itko na zdkladné)
O Jediny dotyk — zméni barvu svétla.
O Delsi stisknuti — vypne nebo rozsviti svétlo.
O Barvy se méni postupné: bila, Cervend, zelena, modra atd.
® Provoz dalkového ovladani
O 16 barevnych tlacitek — pfimy vybér barvy.
O Rezimy svételnych efektti:
O Flash - rychlé blikani riznych barev,
O Stroboskop — efekt blesku,
O Fade - hladky ptechod barev,
O Hladky — jemné zmény barev.
O Tlacitka +/- — nastaveni jasu.
TIP
.

Zatizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tplnosti dodavky a viditelnych poSkozeni.

V piipadé nekompletni doddvky nebo pokud zjistite poskozeni v dtisledku Spatného baleni nebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Napéjeni: USB 5V (sitové) nebo vestavéna baterie
Ovladani: Dotykové + dalkové ovladani
Pocet barev: 16 LED barev (RGB)

BEZPECNOSTNi POKYNY

Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starSi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani vyrobku a rozumi rizikiim z
toho vyplyvajicim.

Nikdy neponofujte pfistroj do vody.

Neotevirejte kryt a nemanipulujte s elektronikou zafizeni .

K ¢isténi pouZijte vlhky hadfik nebo jemny ¢istici prostredek.

NepouZivejte poSkozené zafizeni.

Vyrobek neni urcen pro pouZziti détmi.

Ujistéte se, Ze obalové materidly neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

Chraiite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,

vypary a rozpoustédly.

Nevystavujte vyrobek mechanickému naméhéni.

Pokud bezpecny provoz jiZ neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZiti. Bezpe¢ny provoz jiZ neni

mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.



Je zakdzano pouZivat vyrobek, pokud je jakakoliv ¢ast poskozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakdzano provadét opravy sami.
Nerozebirejte zafizeni sami.
Chrarite vyrobek pred vlhkosti.

Okamzité vypnéte vyrobek a odpojte kabel od vyrobku, pokud je citit spalenina nebo je viditelny kouf. Pfed dalSim pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

Pred pouzitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovidad poZadovanému provoznimu napéti zarizeni.

Vzdy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNi POKYNY

UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pri poziti okamzZité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To mtiZe zpasobit prehiati, poZar nebo
vybuch.

Nikdy nevhazujte baterie/akumuléatory do ohné nebo vody.

Baterie/akumulétory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahéni.

Nebezpeci tniku kyseliny z baterii/akumulétord.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, napt. radiatory / pfimé slunecni svétlo.

Pokud baterie/akumulatory vyte€ou, vyhnéte se kontaktu pokoZzky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! PostiZena mista ihned oplachnéte cistou
vodou a vyhledejte 1ékare!

Vytékajici nebo poSkozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zptisobit chemické popéleniny. Proto byste v takovém
piipadé méli pouzivat vhodné ochranné rukavice.
Vyrobek mé vestavénou baterii, kterou uZivatel nemize vyménit.

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy material odevzdejte na misto ur¢ené mistnimi tifady na likvidaci odpadu. Informace o mozZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZEN{

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym
komunélnim odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zpisobem. Informace o odbérnych
mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny tfad.

narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

c € Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorii predstavuje riziko pro Zivotni prostiedi!

Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

PouZité baterie / akumulatory by proto mély byt odevzdany na sbérmych mistech komunalniho nebezpec¢ného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kvtili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidajt produktu bez pfedchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION

La lampe LED 3D en forme de ballon de football n'est pas seulement une décoration, mais aussi une veilleuse pratique. Idéal pour les fans de
football de tous ages : enfants, adolescents et adultes. Grace a ses 16 couleurs et effets lumineux, il peut étre utilisé comme :

e  lampe de nuit pour chambre d'enfant

e  éclairage décoratif pour bureaux, étagéres, armoires

e lampe de relaxation avec effet de changement de couleur

e un cadeau pour un jeune footballeur ou un fan de sport

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si vous utilisez le

produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

MODE D'EMPL.O1

®  Connectez la lampe a l'aide d'un cable USB a un adaptateur secteur, une banque d'alimentation ou un ordinateur.
®  Chargez la lampe avant la premiére utilisation (temps de charge environ 2 a 3 heures).
®  Fonctionnement tactile (bouton sur la base)
O Une seule touche : change la couleur de la lumiére.
O Appui long : allume ou éteint la lumiére.
O Les couleurs changent séquentiellement : blanc, rouge, vert, bleu, etc.
® Fonctionnement de la télécommande
16 boutons de couleur — sélection directe des couleurs.
Modes d'effets d'éclairage :
Flash — clignotement rapide de différentes couleurs,
Strobe — effet flash,
Fondu - transition de couleur douce,
Lisse — changements de couleur doux.

O O 0O 0O O 0 O

Boutons +/- — réglage de la luminosité.

CONSEIL

® ['appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Alimentation : USB 5V (secteur) ou batterie intégrée
e  Controle : Tactile + Télécommande
e Nombre de couleurs : 16 couleurs LED (RVB)

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation sfire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

®  Ne jamais immerger 'appareil dans I'eau.

e N'ouvrez pas le boitier et ne manipulez pas les composants électroniques de 1'appareil .
®  DPour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'tilisez pas un appareil endommagé.

® e produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de 1'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.



®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir

n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

® ]l estinterdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.
®  Protéger le produit de I'humidité.

®  Fteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le brfilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

®  Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

® Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans I’eau.
® Tes piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
® Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

®  Fvitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs / lumiére directe du
soleil.

®  En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immédiatement les zones touchées a I’eau claire et consultez un médecin !

®  Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.
e  Le produit dispose d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par l'utilisateur.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

o L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de I'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménageres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte pour appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE

La lampada LED 3D a forma di pallone da calcio non é solo una decorazione, ma anche una pratica luce notturna. Perfetto per gli appassionati di
calcio di tutte le eta: bambini, adolescenti e adulti. Grazie ai 16 colori e agli effetti luce puo essere utilizzato come:

e lampada da notte per la cameretta dei bambini

e illuminazione decorativa per scrivanie, scaffali, armadi

e lampada rilassante con effetto cambia colore

e unregalo per un giovane calciatore o appassionato di sport

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI PER L'USO

®  Collegare la lampada tramite un cavo USB a un adattatore CA, a un power bank o al computer.
®  (Caricare la lampada prima del primo utilizzo (tempo di ricarica circa 2-3 ore).
®  Funzionamento touch (pulsante sulla base)

O Tocco singolo: cambia il colore della luce.

O Pressione prolungata: accende o spegne la luce.

O T colori cambiano in sequenza: bianco, rosso, verde, blu, ecc.

®  Funzionamento tramite telecomando

16 pulsanti colorati: selezione diretta del colore.
Modalita effetti luce:

Flash — lampeggio veloce di diversi colori,
Strobo — effetto flash,

Dissolvenza — transizione graduale del colore,
Smooth — delicati cambiamenti di colore.

O O 0O 0O O 0 O

Pulsanti +/- — regolazione della luminosita.

MANCIA

®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI
e  Alimentazione: USB 5V (rete) o batteria integrata
e  Controllo: Touch + Telecomando
e Numero di colori: 16 colori LED (RGB)

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

e  Non aprire I'involucro né manomettere i componenti elettronici del dispositivo .

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® ]l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

® Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.



®  Senon é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - ¢ stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, & vietato ripararlo
autonomamente.

®  Non smontare il dispositivo da soli.
®  Proteggere il prodotto dall'umidita.

®  Sesiavverte odore di bruciato o ¢ visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di utilizzare
nuovamente il prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

®  Prima dell'uso, accertarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per l'apparecchio.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® [e batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cio potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

®  Te batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di perdita di acido dalle batterie/accumulatori.

®  Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni / luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso e opportuno indossare guanti protettivi adeguati.
e Il prodotto é dotato di una batteria integrata che non pud essere sostituita dall'utente.

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

o L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, né nei rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta
e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD

La ldmpara LED con forma de balén de fiitbol 3D no solo es una decoracién, sino también una practica luz nocturna. Perfecto para fanaticos del
fitbol de todas las edades: nifios, adolescentes y adultos. Gracias a sus 16 colores y efectos de luz, se puede utilizar como:

e  Lampara de noche para habitacién infantil

e ITluminacién decorativa para escritorios, estanterias y armarios.

e  Lampara de relajacién con efecto de cambio de color.

e  Unregalo para un joven futbolista o aficionado a los deportes.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines

distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE USO

®  Conecte la ldmpara mediante un cable USB a un adaptador de CA, un banco de energia o una computadora.
®  (Cargue la ldmpara antes del primer uso (tiempo de carga aprox. 2-3 horas).
®  Operacion tactil (boton en la base)

O Un solo toque: cambia el color de la luz.

O Pulsacién prolongada: enciende o apaga la luz.

O Los colores cambian secuencialmente: blanco, rojo, verde, azul, etc.

®  Operacion por control remoto
16 botones de color: seleccién directa de color.

Modos de efectos de iluminacién:

Flash: destello rdpido de diferentes colores,
Estroboscépico — efecto de flash,
Desvanecimiento: transicién de color suave,
Suave: cambios de color suaves.
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Botones +/- — ajuste de brillo.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS
e  Alimentacién: USB 5V (red eléctrica) o bateria incorporada
e  Control: Tactil + Control remoto
e  Numero de colores: 16 colores LED (RGB)

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

e No abra la carcasa ni manipule los componentes electronicos del dispositivo .

®  Para limpiar, utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

® El producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

® Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

® No exponga el producto a tensiones mecanicas.



®  Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada. Si el cable estd dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.
®  No desmonte el dispositivo usted mismo.
®  Proteger el producto de la humedad.

®  Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

®  Antes de usarlo, asegtrese de que la tension de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

e  Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestion, busque atencién médica inmediatamente!

® Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

®  [Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

® Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

® En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

® Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.
e  El producto tiene una bateria incorporada que no puede ser reemplazada por el usuario.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

a5 El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacién inadecuada de baterias/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

SOLLICITATIE
De 3D LED-lamp in de vorm van een voetbal is niet alleen een decoratie, maar ook een praktisch nachtlampje. Perfect voor voetbalfans van alle
leeftijden: kinderen, tieners en volwassenen. Dankzij 16 kleuren en lichteffecten kan het gebruikt worden als:

e nachtlampje voor de kinderkamer

e  decoratieve verlichting voor bureaus, planken, kasten

e  ontspanningslamp met kleurveranderend effect

e  een cadeau voor een jonge voetballer of sportfan

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product

gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

GEBRUIKSAANWIJZING

®  Sluit de lamp met een USB-kabel aan op een netadapter, powerbank of computer.
® TLaad de lamp voor het eerste gebruik op (laadtijd ca. 2-3 uur).
®  Aanraakbediening (knop op de basis)

O Eén aanraking — verandert de lichtkleur.

O Langer indrukken — schakelt het licht uit of in.

O De kleuren veranderen in volgorde: wit, rood, groen, blauw, enz.

®  Afstandsbediening
16 kleurknoppen — directe kleurselectie.

Lichteffectenmodi:

Flits — snel flitsen van verschillende kleuren,
Stroboscoop — flitseffect,

Fade — vloeiende kleurovergang,

Soepel — zachte kleurveranderingen.

+/- knoppen — helderheidsregeling.
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TIP
®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.
TECHNISCHE GEGEVENS

e  Voeding: USB 5V (lichtnet) of ingebouwde batterij
e  Bediening: Touch + Afstandsbediening
e  Aantal kleuren: 16 LED-kleuren (RGB)

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

e  Open de behuizing niet en manipuleer de elektronica van het apparaat niet .

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.



® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

® Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
®  Bescherm het product tegen vocht.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als er een brandlucht ontstaat of als er rook zichtbaar is. Laat
het product door een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/accu's buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken, onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu’s mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
oververhitting, brand of een explosie veroorzaken.

®  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

®  Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische belasting worden blootgesteld.

®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld: radiatoren / direct zonlicht.

® Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

® Tekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

e Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

o De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de
openingstijden ervan kunt u bij de betreffende vestiging krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden
behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.
De ingebouwde batterij mag niet gedemonteerd worden om deze af te voeren. Het product dient in zijn geheel ingeleverd te
worden bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.
Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.



SE

Kara herr eller fru, tack for att du kpte var produkt!
Innan du anvéander produkten, lds f6ljande instruktioner for att sdkerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANSOKAN

Den 3D fotbollsformade LED-lampan &r inte bara en dekoration, utan ocksa en praktisk nattlampa. Perfekt for fotbollsfans i alla dldrar — barn,
tondringar och vuxna. Tack vare 16 farger och ljuseffekter kan den anvandas som:

e  nattlampa for barnrum

e dekorativ belysning for skrivbord, hyllor, skap

e relaxlampa med fargskiftande effekt

e en present till en ung fotbollsspelare eller sportfantast

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskél far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sédtt. Om du anvénder produkten for andra &ndamal &n
de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvéndning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stdtar etc.

BRUKSANVISNING

®  Anslut lampan med en USB-kabel till en nétadapter, powerbank eller dator.
® [adda lampan fore forsta anvdndningen (laddningstid ca 2-3 timmar).
®  Pekfunktion (knapp pa basen)
O Single touch — &ndrar ljus farg.
O Langre tryck — slicker eller tander ljuset.
O Fargerna dndras sekventiellt: vit, rod, gron, bla, etc.
®  Fjarrkontroll drift
16 fargknappar — direkt fargval.
Ljuseffektldgen:
Blixt — snabb blinkning i olika farger,
Strobe — blixteffekt,
Fade — mjuk farg6vergang,
Smidig — milda fargforandringar.
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+/- knappar — justering av ljusstyrka.

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstiandighet och eventuella synliga skador.
e  Vid ofullstandig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
e  Stromforsorjning: USB 5V (ndt) eller inbyggt batteri
e  Kontroll: Peka pa + Fjarrkontroll
e  Antal farger: 16 LED-farger (RGB)

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 &r och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om sédker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Sink aldrig ner enheten i vatten.

¢  Oppna inte héljet eller manipulera med enhetens elektronik .

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.

®  Produkten dr inte avsedd att anvdndas av barn.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

®  Utsitt inte produkten for mekanisk péfrestning.

®  Om sdker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift &r inte langre mojlig

om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.



®  Det dr forbjudet att anvénda produkten om nagon del ar skadad. Om kabeln &r skadad ar det forbjudet att utfora reparationer sjalv.
®  Ta inte isdr enheten sjalv.
®  Skydda produkten fran fukt.

®  Sting omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brannande eller synlig rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

®  TFore anvandning, se till att den befintliga ndtspanningen matchar den erforderliga driftspanningen for enheten.

e Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall for barn. Vid fortaring, sok omedelbart lakare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka overhettning, brand eller
explosion.

®  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

®  Batterier/ackumulatorer far aldrig utséttas fér mekanisk péfrestning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema férhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

®  Om batterier/ackumulatorer lacker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok ldkare!

® TLickande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Dérfér bor du béara lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.
e  Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anvandaren.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

a5 Forpackningen ar gjord av miljévanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om mdjligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas tillsammans med vanligt kommunalt
avfall i hushallsavfallet, utan maste kasseras pa rétt sétt. Information om utldmningsstéllen och deras dppettider lamnas
av berord kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte sldngas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bor behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvénda batterier/ackumulatorer 1dmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet fér inte tas isar for kassering. Produkten ska lamnas i sin helhet till ett insamlingsstélle for anvéand
elektronik.

Vi forbehéller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV|E TIOL KYOPACATE TO TPOIOV HaG!
IIp1v Xp1OLLOTIOOETE TO TIPOTIOV, SLAPAOTE TIG MAPAKAT® 0SNYIEC YIX VO SIKCQAAICETE TN CWOTH XPriOT TOL TPOIGVTOG.

DUAAGETE AUTO TO EYYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] AVAPOPE KL GKOAOLVONGTE TIG CLOTACELG TOV, KXBAOG 1 HN TAPTNON TV 08NYLOV TOL PTOPEL Vi
anoteAéoel amelAn yua tn {en n v vyela.

E®APMOTI'H

H tpodidotam Aauna LED oe oxipa modoo@aipou Sev eival povo pia S10KOOUNOT, OAA& KOl éva TIPOKTIKO @m¢ VOXTaG. ISavikd yx
T0800PAIPOPIA0LG OAGY T®V NAKIOV — T4, EQTBoug Kot evijAikeg. Xapn og 16 xpOpata Kot epé paTog, pmopel va xpnotponownBet og:

®  (QWTIOTIKO VUXTOG Yl TTOLSIKO S®HUATIO

®  SI0KOOUNTIKOG QWTIONOG YO YPAPELX, pAOLA, VIOLAGTLX

o AGUTX XOA&PWONG HE EQE AANAYTIG XPOHOTOG

e 8&po yux veapod modoopaiplot 1 piabAo

T Adyoug ao@dAeiag kou motonoinong CE, to mpoiov dev eMTPENETAL VX QVOKATOOKELXOTEL 1 v Tporononbel pe omoovénnote tpomo. Edv
Xpnoonoleite T0 TPOIOV ylr OKOTIOUG GAAOLG QMO QLTOVG TIOL TEPLYPAPNKAV TIPOTYOUHEVME, TO TIPOIOV pmopel va Kataotpagel. EmmAéov, n
AKQTAAANAN xprion popel vo IpoKaA€ael KivEUVOUG OTIG BPaYUKLKAQHATA, TUPKAYLE, NAEKTPOTIANSia K.AT.

OAHT'IEYX XPHYHY

®  Yuvbéote TN AGUT XpNOLHOTOLOVTOG éva KaAddio USB ot petaoynpatiot) AC, power bank 1] vmoAoylotn.
®  ®optioTe TN AQUTIA TIPLV QIO TNV TIPWTN Xpron (Xpovog eoptiong mepinov 2-3 dpeg).
®  Aettovpyia agng (kovpni ot Baon)
O "Eva dyytypa — cAAGLEL TO avOLXTO XpOLO.
O TNéote meploooTePo — ofvel 1] avafel 10 QKG.
O Ta xpopoata aAAG{ovv SiadoxiKd: AeLKO, KOKKIVO, TPAOLVO, HTTAE K.AT.
®  Aettoupyia e TNAEXEPIOPO
16 €yXpwHA KOLUTIL — QREDT] EMAOYT] XPOHOTOG.
Agrtoupyieg Q€ POTIOHOV:
Flash — ypryopn avapoofrvel S1apopeTik®v Xpopatoy,
Strobe — g@é¢ pAag,
Fade — opoAn petdfaon xpopatog,
OpoAn — anaAég aANAYEG XPOHATOG.

O O 0O 0O O 0 O

Kovpmad +/- — pbBpion @@TeEvoTnITOC.

AKPO
®  H ovokevn mpénel va eAeyxBel yia TV mANPOTNTA TNG TAPAS00T|G KAl Yo TUXOV OpaTEG (NHLEG.
e Y& MEPIMTOON OTEAOVG TAPASOONG 1) EAV TIAPATIPNOETE JNHIX AOY® EANTTOHATIKIG CUOKELAGING 1| HETAPOPAG, EMKOWVWVIOTE HE TV
TNAEQGOVIKT YPOULT] ESLTNPETNOTG.

TEXNIKA XTOIXEIA
e Tpogodoaio: USB 5V (kevipiko §iKTL0) 1} EVOOUATOHEVT PmaTapia
e EAeyyog: Ayyi&te + TnAexelpiotplo
o ApBpog xpopatwv: 16 xpopata LED (RGB)

OAHT'IEX AXPAAEIAY

®  Autd 10 TIpoi6V PMopel va xpnotponondel and mondid NAKING 8 £TOV KOl GVe KOl OO ATOHA HE HELWIEVEG TOUATIKEG, aloBnTnploKég )
SlavonTIKEG IKavVOTITEG 1] ENAEWT EPTIELPIOG 1] YVOOT|G, LTIO TNV Tpoinofeon OTL emPBAEmovTaL 1) €xouv AdPeL 08nyieg yia TNV aoQOAT
XPNOT TOL TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUE TTOU TIPOKVTITOLV.

®  Mnv Bubilete mOTE TN GCLOKELT O€ VEPO.

e Mnyv avoiyete 0 TEpIPANPA Kot PV TapafLadeTe ta NAEKTPOVIKA TIIG GLOKELTG .

® [ tov KaBaplopo, XpnoLHOTIONOTE €va LYPO TIVL 1] EVa TILO KTTOPPUTIAVTIKO.

® M XPOLHOTIOLELTE KATECTPAHEVT] CUOKEUT).

® To mpoiov Sev mpoopiletat yia xprion amod nodia.

® Befowbeite 011 T LAIKG cuokevaoiag dev agrnvovtal xopic emiPAeyn. Ta mondid pnopel va apyicouvv va mailovv padi Toug, KATL Tou ivat
emkivéuvo.

®  TIpoOTHTEYTE TO TIPOIOV OO OKpaieg BepoKpaTies, GILEGO NALXKO Q®G, 1GXLPOVG KPASATHOVG, LYUMAT LYPACLN, LYPACIX, EDPAEKT AEPLA,
OTHOUG Kot SIAVTEG,

®  Mnyv ekBETeTE TO IPOIOV GE PNYAVIKI] KATATOVNOT).



®  Eqv dev eivar mAéov Suvatn n ac@aAng Aettoupyia, SIaKOYTE T XproT KAl ao@aAioTe To Tpoidv and enavaypnoponoinomn. H ao@ainig
Aettoupyia Sev eivan mAEoV SuvaT GV TO TIPOIOV: - EXEL KATAOTPAYEL, - SEV AEITOLPYEL COOTA, - €X€L AMOBNKELTEL Yo HEYAAO XPOVIKO
Sikotnpa vnd Suopeveig oLVBNKeG 1 - €xel PopTwOel LTTEPBOAKA KATK TN HETAPOPE.

®  AmayopeVETAL 1) XPHIOT] TOL TIPOIOVTOG EQV KATOI0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EAV T0 KAADS10 €iva KATEGTPAEVO, ATTAYOPEVETAL VO KAVETE
EMOKEVEG LOVOL GO,

®  MnV anmoCLVAPHOAOYEITE T GUOKELT HOVOL GOG.

®  [IpootaTéYTte TO TPOIOV OMO TNV LYPATia.

®  ATIEVEPYOTIONOTE KUEGMG TO TIPOTIOV KAl XYAPECTE TO KAADSI0 amd TO TIPOiOV €&V Hupilel Kapévo 1] elvat opatdg kamvag. AvabBéate tov
€AEYXO TOV TIPOIOVTOG O EEEIBIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV TO XPT|O1HOTIOWOETE EAVA.

® TIpw amo tn xpron, Peforwbeite 6T N LIGPYOLOX TAOT| SIKTVOL TALPLALEL HE TNV KMOLTOVHEVN TAOT) AELTOLPYING TG CLOKELT|G.

e Na xpnotponoteite mavta To TPoidv ONwG Tpoopiletal.

OAHTI'TEY AXPAAEIAY MITATAPIQN/ZYEXQPEYTHTOQN

®  KpOTNoTe TG PMOTAPIEG/OCLETMPEVTEG HOKPLX OTIO TTALOIA. L€ MEPIMTMOT KATAMOONG, {NTHOTE AUECWG LATPIKT] CLUPOVAR!

® O pnotapieg Hiag xprong dev mpenel va enavagoptifovial. Ot pmatapie/ouo0mpeuTéG Sev TIPEMEL VA BPOXUKUKAGVOVTOL KAUT VO
avoiyovtal. Avto PHnopel va TpoKaA€oel urepBEpavoT), TupKayLd 1 €kpnén.

®  MnV METATE MOTE PMATAPIEG/TVOTWPEVTEG 0TI POTIAX 1) OTO VEPO.

® O pnatapie/cVOC0MPEVTEG GEV TIPETEL IOTE VXX LITOKELWVTAL OE HNYAVIKI] KATOTIOVNOT).

®  Kivduvog Stappong 0&€og amd pmatapie¢/cuo0®PEVTEG.

®  Amo@UyeTe aKpaieg oUVONKEG Kol BepLOKPATIEG IOV PTTOPEL VX EMNPEACOLY TIG UTATAPIEG/TVOCWPEVTEG, TL.X. KAAOPLQEP / GpLETD ALOKO
Q6.

® Y& mepintwon S1appong HIATAPLOV/GLCCMPEVTMOV, ATTOPVYETE TNV EMAQT] TOL SEPHATOC, TOV HATIAV KOl TRV BAEVVOYOV@V HE TIG XNHIKEG
ovoieg! ZeMAOVETE APECWG TIG TTANYELOEG TTEPLOKEG e KABUpO vePOd Kot eMOKePTELTE Evav yiaTpo!

®  AGPPOEG 1 KATEOTPUUHEVESG HTTOTAPIEG/CVOCHPEVTEG HTOPEL VA TIPOKAAEGOLY XNHIKK EYKAVHATA OTAY EpBOLV O€ EMOQT € TO SEPHQ.
Enopévag, Ba mpémnel va popate KATAAANAG TIPOCTATELTIKG YAVTIO OE H1X TETOLX TIEPIMTTMOT].
o To mpoiov SabBétel evowpatmpévn pratapia mov dev pmopel va aviikataotabel and tov xpnot.

@ ZYMBOYAEZX KAI ITIAHPO®OPIEZX I'TA TH ATAXEIPIYXH METAXEIPIXMENQN XYXKEYAXIQN

G H cvokevaoia elvon KATROKELAGHEVT ATTO PIAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV DAIKG IOV HTTOPODY Va amoppiBoldy GTO TOTKO GG KEVTIPO
AVOKUKA®OTG.
To ypnoponomnpévo LAIKO cuokevaaiog Ba mpénetl va mapadidetat oto onpeio SiGBeong amoppilppdTeV oL 0piloLV Ol TOTIKEG APXEG.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvaTOTNTEG AMOPPYTIG TOL ¥PTTIHOTIONLEVOL TIPOIOVTOG TIKPEXOVTAL OTIO TO STIHOTIKO T SNHOTIKO Ypageio.

AIIOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIEMOY

Mo Adyoug pootacicag Tov mepBAAAOVTOG, TX XPT|OLHOMONHEVA NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA Gev TIPEMEL Vo amoppintoviat
padi pe Ta ouVNOoPEVH AOTIKG AMOPPIHHOTH 0T OIKLHKK ATOPPIHHATA, GAAG TIpEMEL Vo amoppintovial cwotd. ITAnpoopieg yia ta
oTnHEla GLAAOYNG KO TIG OPEG AEITOLPYIAG TOLG TIAPEXOVTAL OTIO TO APHOSI0 YpaPeio.

AuTO T0 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KTMALTINOELG TOV OXETIKAV EVPRTATKAOV KOl EBVIKAOV 08NyLedV oL 10¥VLOLY Yl auTo. To Tpoidv
TIANPOL TIG EVPOTIATKEG KAL EBVIKEG AMALTIOELS VIO TNV XOPAAELN GUOKEVMV KL TTPOIOVTGV.

AUTO TO TIPOIOV CUHHOPPAVETAL HIE TIG KTALTHOELG TOV OXETIKOV EVPOTATKAV KAl EBVIKGOV 08nylav Tou 1oxbouy yiax avtd, RoHS.

H akatdAAnAn andppiyi] PATapidVv/c0eCmPELTAOV EVEXEL KIVELVO Yia To TiepIBaiiov!

O1 HMOTapieq/cVOCHPEVTEG SeV IPEMEL VA amoppintoval Hadi e to oKk amoppippata. Mmnopel va mepiéyouvv empPAafn Bapéa
pETOAA Ko Ba Tipémel va avTipeTonidoviot o¢ eldikd anopAnta. To xnpikd ovpBoAa yia ta fapéa pétarAa eivar: Cd = kadpio,
Hg = vdpdpyvpog, Pb = poAvpdog.
Qg €K TOVTOU, 01 XPNOLOTIOUHEVEG PTIOTAPIES / GLOCWPEVTEG B TIPETEL VAl pETAPEPOVTOL € SNPOTIKG onpeior GLANOYNG
EMKIVOLV®V ATMOPPLHHATOV.
H evowpoatepévn pratapia Gev npénel va anoouvappoAoynbet yia andppuym. To ipoidv mpénel va mapadobel 0AOKANpo o€ onpeio GuAAOYNG
LLETAXELPLOUEVAOV NAEKTPOVIKAV E18GV.

At povpe To SIKAlOpPO va KAVOLPE GAAXYEG OTO KELHEVO, TO OXESI0 KAl TO TEXVIKA SeS0EVH TOL TTPOTOVTOG XWPIg TTpoEISomoinoT.
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Stimate domnule sau doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a v asigura de utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate

reprezenta o amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICARE

Lampa LED 1n forma de fotbal 3D nu este doar un decor, ci si o lumina de noapte practica. Perfect pentru fanii fotbalului de toate varstele - copii,
adolescenti si adulti. Datorita celor 16 culori si efecte de lumina, poate fi folosit ca:

lampa de noapte pentru camera copiilor

iluminat decorativ pentru birouri, rafturi, dulapuri
lampa de relaxare cu efect de schimbare a culorii

un cadou pentru un tandr fotbalist sau pasionat de sport

Din motive de sigurantd si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Daca utilizati produsul In alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

SFAT

Conectati lampa folosind un cablu USB la un adaptor AC, power bank sau computer.
Incércati lampa fnainte de prima utilizare (timp de incircare aprox. 2-3 ore).
Operare prin atingere (buton de pe baza)

O O singura atingere — schimba culoarea luminii.

O Apasare mai lungd — stinge sau aprinde lumina.

O Culorile se schimba secvential: alb, rosu, verde, albastru etc.

Operare cu telecomanda
16 butoane de culoare — selectare directa a culorii.

Moduri de efecte de iluminare:

Blit — intermitent rapid de diferite culori,
Strobe — efect blit,

Fade - tranzitie lina de culoare,

Smooth — schimbari blande de culoare.

O O 0O 0O O 0 O

Butoanele +/- — reglarea luminozitatii.

Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

in cazul unei livriri incomplete sau daci observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugidm si contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Alimentare: USB 5V (retea) sau baterie Incorporata
Control: atingere + telecomanda
Numar de culori: 16 culori LED (RGB)

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de cétre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea In
sigurantd a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

Nu scufundati niciodata dispozitivul 1n apa.

Nu deschideti carcasa si nu modificati componentele electronice ale dispozitivului .

Pentru curdtare, utilizati o cirpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Produsul nu este destinat utilizdrii de catre copii.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.



Daca nu mai este posibila operarea In sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incdrcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.
Nu dezasamblati singur dispozitivul.
Protejati produsul de umiditate.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau daca este vizibil fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-l utiliza din nou.

Inainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de retea existenta se potriveste cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

Utilizati intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

Nu lasati bateriile/acumulatorii la Indemana copiilor. Daca este Tnghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

Bateriile de unica folosintad nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodatd bateriile/acumulatorii in foc sau In apa.

Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de ex. radiatoare / lumina directa a soarelui.

Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si consultati un medic!

Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
manusi de protectie adecvate intr-un astfel de caz.
Produsul are o baterie Incorporata care nu poate fi Inlocuita de catre utilizator.

SFATURI SI1 INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate Impreuna cu deseurile
municipale normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de
colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul Indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplicd, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati Impreund cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele ddundtoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instrugdes para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagoes, pois o0 ndo cumprimento destas instru¢cdes pode representar uma ameaca a vida

ou a saude.

APLICATIVO

A luminéria LED 3D em formato de bola de futebol ndo é apenas uma decoracdo, mas também uma luz noturna prética. Perfeito para fas de futebol
de todas as idades: criancas, adolescentes e adultos. Gragas as 16 cores e efeitos de luz, pode ser usado como:

abajur para quarto infantil

iluminacdo decorativa para mesas, prateleiras, armarios
lampada de relaxamento com efeito de mudanca de cor

um presente para um jovem jogador de futebol ou fad de esportes

Por razdes de seguranca e certificagdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE USO

DICA

Conecte a lumindria usando um cabo USB a um adaptador CA, banco de energia ou computador.
Carregue a lampada antes do primeiro uso (tempo de carregamento de aproximadamente 2 a 3 horas).
Operacdo por toque (botdo na base)

O Toque tinico — muda a cor da luz.

O Pressdo longa — liga ou desliga a luz.

O As cores mudam sequencialmente: branco, vermelho, verde, azul, etc.

Operacdo de controle remoto
16 botdes coloridos — selegdo direta de cores.

Modos de efeitos de iluminagdo:

Flash — piscamento rapido de cores diferentes,
Strobe — efeito flash,

Desvanecimento — transi¢do suave de cores,
Suave — mudancas de cor suaves.

O O 0O 0O O 0 O

Botdes +/- — ajuste de brilho.

O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.

Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

Fonte de alimentagdo: USB 5V (rede elétrica) ou bateria interna
Controle: Toque + Controle remoto
Nuimero de cores: 16 cores de LED (RGB)

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

Nao abra a caixa nem mexa nos componentes eletronicos do dispositivo .
Para limpeza, utilize um pano imido ou detergente neutro.

Ndo utilize um dispositivo danificado.

O produto ndo se destina ao uso por criangas.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibracoes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

Nao exponha o produto a esfor¢os mecanicos.



Se a operacdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
Néo desmonte o dispositivo vocé mesmo.
Proteja o produto da umidade.

Desligue o produto imediatamente e remova o cabo se houver cheiro de queimado ou fumaga visivel. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

Antes de usar, certifique-se de que a tensao da rede elétrica existente corresponde a tensdo de operagdo necessaria do dispositivo.

Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA PILHAS/ACUMULADORES

Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosdo.

Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.

Pilhas/acumuladores nunca devem ser submetidos a esfor¢cos mecanicos.

Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condicGes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

Em caso de vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com agua limpa e consulte um médico!

Pilhas/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecdo adequadas nesse caso.

O produto possui uma bateria interna que ndo pode ser substituida pelo usudrio.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informacoes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo
municipal comum no lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. InformacGes sobre pontos de
coleta e seus hordrios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem ser
tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = merctrio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMH TOCIOAMHE WU TOCHO0XO, 6/1arofapyum BY, ue 3aKyIHMXTe Hallys MpoAyKT!
Ipeau a U3nos3Bare MPOAYKTa, MOJIsL, IpoUeTeTe C/IefHUTe MHCTPYKLMH, 3a /la OCUT'YPHTe MpaBH/HaTa yrotpeba Ha MpOoAyKTa.

Morsi, 3arna3eTe TOBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/IeILy CIIPaBKH W C/le/jBaiiTe HETOBHTe MPENOPHKH, Thid KaTO HECIa3BaHeTO Ha MHCTPYKLIIUTE MOXKe Jja
TIpe/iCTaB/IsIBA 3al/Iaxa 3a >KUBOTA WX 3/jpaBeTo.

IMPNIOXEHWE

3D LED nammara BbB (hopMara Ha ¢yTb0 e He caMo JleKopauusi, HO M MpaKTHYHAa HOLHA jamra. [TepdekteH 3a ¢yTOOMHN (eHOBe OT BCHUUKH
BBb3DaCTH — Jielja, FOHOLIN U BB3pacTHU. BrarogapeHye Ha 16 1jBsiTa ¥ CBeT/IMHHU e)eKTH, MOXKe [ja Ce U3I10JI3Ba KaTo:

e  HOIIHA JlaMIIa 3a JeTCKa CTast

e  JIeKOpaTHBHO OCBeT/IeHHe 3a Oropa, padToBe, liKahoBe

e peJaKcHpallja jamma ¢ eeKT Ha IPOMsIHA Ha L{BeTa

e  TI0JApBK 3a Miaf GyTOOMMCT WM MIOOUTeN Ha CriopTa

Or crobpakeHus 3a 6e3onacHoct u CE cepTuduLipaHe, MPOAYKTHT He MOXe Jia ObJle PeKOHCTPYMPaH WK MOAU(ULIMPAH 10 HUKAaKbB HauMH. AKO

W3I10/13BaTe MPOAYKTA 3a LjeJv, pPa3/IMuyHU OT ONMCAHWTE 0-TOpe, IPOJAYKTHT MOXKeE Jla Ce MOoBpeJy. B fombiHeHue, HelpaBuHaTa yrnorpeba Moxe
Jla IPUYMHY OTTACHOCTH KaTo KbCO CheJUHeHHe, I10Kap, TOKOB yAap U Ap.

YKA3SAHWA 3A YIIOTPEBA

®  CebpxeTe ylaMmara c romorgra Ha USB kaben kbM AC afanTep, 3axpaHBairja 6aHKa Wy KOMITIOTED.
®  3apejere jlaMriata npeay IbpBa yrotpeba (BpeMe 3a 3apeXxziaHe MpUOIM3UTeHO 2-3 yaca).
® (Cen3opHa paboTta (0yTOH Ha OCHOBara)

O EfHO JOKOCBaHe — IPOMEHSI 1[BeTa Ha CBeT/IMHATA.

O Tlo-mpoAb/KUTETHO HATHCKAHe — M3K/TIOUBA WJTK BK/TIOUBA CBET/IMHATA.

O IIBeToBeTe Ce CMEHST MOC/Ie[0BATETHO: 05710, UePBEHO, 3e/IeHO, CUHBO U JIp.

®  Pafora C AUCTAHLMOHHO YIIPaB/IeHHe
16 1jBeTHH OyTOHA — JPEKTeH M300p Ha LIBAT.

Pe)XUMU Ha CBET/IMHHU e(eKTH:

Flash — 6bp30 Murase Ha pa3TuuHU [IBETOBE,
Ctpob — cBeTKaBUUeH e(ekKT,

V36s1eiHsIBaHe — M/IaBeH MPexo/ Ha LiBeTa,
['najika — He>KHa MPOMsTHA Ha LiBeTa.

O O 0O 0O O 0 O

ByTonu +/- — perynupase Ha sIpKOCTTa.

CBBET

®  YCTpoiicTBOTO TpsibBa /la Ce MPOBepH 3a KOMILIEKTHOCT Ha /J0CTaBKaTa U BUAUMU MOBpeH.

e B oryuaii Ha HelTb/IHA JOCTABKa WK ako 3abese)xuTe MOBpe/a mopajy AedeKTHa OMakoBKa M/ TPAHCIIOPT, MOJst, CBbPIKETE Ce C ropeliara
JIMHUSA 32 06CTy)KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHUA
e  3axpanBaHe: USB 5V (MpexoB0) nny BrpajieHa 6arepust
e  Ympasnenue: [JokocBaHe + JIUCTaHIL[MIOHHO yIpaB/ieHUe
e  DBpoii ngerose: 16 LED 1sita (RGB)

NHCTPYKIINHA 3A BE3OITACHOCT

®  To3M NPOAYKT MOXKe /ia Ce M3II0/I13Ba OT Zlella Ha Bb3pacT Hafl 8 TOAMHU U OT JIMIa C HaMaJleHW pU31UeCKy, CETUBHY W YMCTBEHU
CrocoOHOCTY WJIH JIUITICA Ha OTIMT WIIH TI03HAHMS, TIPY YCJIOBHeE Ye ca o/, Hab/o/ieHre WK ca MHCTPYKTHPaHU OTHOCHO Ge3oracHara
yroTpeba Ha IPOAyKTa U pa3bupar NpoM3THYAIL|Te OT TOBA PUCKOBe.

®  Huxkora He IoTansiiTe yCTPOMCTBOTO BbB BOJA.

e  He oTBapsiiTe Kopmyca 4 He HapylIaBaiiTe eJleKTPOHHKAaTa Ha YyCTPOUCTBOTO .

®  3a ouYMCTBaHe W3I0/3BaliTe BJaKHA KbpIIa MM MeK IOYMCTBAlL| [perapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeAEHO YCTPOHCTBO.

® [IpoAyKTBT He e NpeAiHAa3HAYeH 3a ynorpeba oOT feLia.

®  VYBepere Ce, ye ONAKOBLUHKTE MaTepyasiy He ca 0CTaBeHH Oe3 Haz3o0p. Jeliata Morar ia 3ario4yHar /ia CH UrpasiT C TsX, KOeTO e OIacHo.

® [Ta3eTe NMpoAyKTa OT eKCTPEMHHU TeMIIepaTypH, NpsiKa C/TbHYEBA CBET/IMHA, CUJIHU BUOpALMH, BUCOKA BIa)KHOCT, BJlara, 3arajiiMy ra3ose,
T1apy ¥ pasTBOPUTEH.

®  He u3naraiiTe NpoAyKTa Ha MeXaHUUHO HaTOBapBaHe.



Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MO)XKHa, ITpeKpaTeTe yroTpedara 1 obe3omnacere NpojyKTa cpely MoBTopHa yrnorpeda. besonacHara
paboTa Beue He e BE3MOXKHA, aKO ITPOAYKTHT: - € 611 [OBpezieH, - He (YHKLIMOHUPA MTPaBUJIHO, - € O1JI ChXpaHsBaH 3a NPOAB/DKUTE/IEH
TIepyo/, OT BpeMe NpU He6/1arornpusiTHA YC/I0BUS WX - e O1/T IPEKOMEepHO HaTOBAPEH 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHO e M3M0/I3BaHETO Ha MPOJYKTa, KO HSKOs YacT e MoBpe/ieHa. AKO KabesrbT e MoBpe/ieH, e 3abpaHeHo /ia U3BbPILBATE PEMOHT

CaMH.
He pasriobsiBaiiTe yCTPONWCTBOTO CaMy.
ITasere npo/iyKTa OT Bjara.

He3abaBHo M3K/It04eTe NPOAYKTA ¥ M3Ba/ieTe Kabesa OT MPO/JYKTa, aK0 MUPHILIE Ha U3rOPsIO WK Ce BIKJa AuM. [1poayKThT TpsibBa fja
6b/ie IpoBepeH OT KBA/MGUIMPaH TeXHUK, TIPeZid Ja IO U3I10/I3BaTe OTHOBO.

ITpepu yroTpeba ce yBepeTe, Ue ChLIECTBYBAIl|OTO MPEKOBO Hallpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha He0OX0[MMOTO paboTHO Hampe)keHHe Ha
YCTPONCTBOTO.

Bunaru nsnosni3Baiite pofiyKra I0 IIpefiHa3sHaueHue.

NHCTPYKIINUA 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWW/AKYMYJ/IATOPU

[ ]
ar

[Tasere HarepuuTe/aKymMynaTtopuTe aneyd oT felia. IIpy nomeliaHe He3abaBHO MOTHPCETe MeAWIIMHCKA ITOMOLL!

Barepuure 3a ejHOKpaTHa yriotpeOa He TpsibBa /ja ce rpe3apexx/ar. barepunre/akymynatopute He TpsibBa Jia ce CBbP3BaT HAKbCO W/HUIN
oTBapsT. ToBa MOXe Jia TPUYMHY NIPerpsiBaHe, TI0XKap WK eKCIUIO3Hs.

Hukora He xBbpJisiiiTe HaTepru/aKyMynaTopt B OI'bH WK BOJA.
Barepunre/akyMmysiaTopuTe HUKOTa He TpsibBa Jja Cce Mogiarat Ha MeXaHHYHO HaToBapBaHe.
PHCK OT U3THUaHe Ha KHCe/IMHa OT 6aTeprn/akyMy/1aTopy.

V36srBaiiTe eKCTPEMHHU YC/IOBUS ¥ TEMIIEPATypU, KOUTO MOTaT /ia MOB/IUAAT Ha OaTepunTe/akyMy/IaTopuTe, Harp. pauaTopy / psika

C/TbHUEeBd CBeT/IMHA.

HpI/I HU3THYdHE Ha 6&TEPI/II/I/aKyMy]'IaTOpI/I U30sIrBaliTe KOHTAKT Ha KOXKaTd, QUWTe U JIMTaBULIUTE C xXUMHKanuTe! He3abaBHO H3MIaKHeTe
3aCerHaTvure MecCTa C 4YMcCTa BO/Jia MU OTH/IeTe Ha ]IEKElp!

V3THyYalM WK OBpejieH: baTepry/aKyMyJiaToOpy MOTar Jja IPUYMHAT XMMHYeCKH M3rapsHUs TIPU KOHTaKT C Ko)KaTa. 3aToBa B TaKbB
cydaid TpsiOBa /ila HOCHUTE MOAXO/SAIIN 3all{UTHH PhKaBHLY.
ITponyKThT MMa BrpajieHa 6arepusi, KOATO He MOXKe Ja Ob/le 3aMeHeHa OT NoTpeduTeIs.

CBbBETHU 1 UTH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA

OriakoBKara e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UMCTH Marepraii, KOMTO MOrar Jia OGbJiaT U3XBbP/IEHH B MECTHHSI LIEHTBP 3a PELIUK/IMPAHe.
V3n10/13BaHMSIT OMIAKOBBUEH MaTepHas TpsibBa fia e JOCTaBH [0 MyHKTa 3a U3XBbPJIsIHE Ha OTIabLH, ONIPE/Ie/IeH OT MeCTHUTE
Bnacty. VIHGopManus 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 33 U3XBBPJISIHE Ha M3M0JI3BaHMS MIPOJYKT Ce MpejoCTaBst OT OOIIMHCKAaTa WK TpajickaTa
ctyxba.

MN3XBBIIAHE HA U3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJIEKTPOHHO OBOPYJBAHE

Or C'LOGpa)KeHI/IH 3a Ola3BaHe Ha OKOJIHATa Cpefa, U3I10/I3BaHUTE e/IeEKTPUUECKH U eJIEKTPOHHU IIPOAYKTU He TpH6Ba [ia ce U3XBBPJIAT C
0OUKHOBEHUTE OUTOBU oTrajgbLU B o6uToBUTE OoTrajbLu, a TpH6Ba Jia Ce U3XBBPJIAT IIPaBU/IHO. I/IHClJOpMaLlI/IH 3ad CLGHP&TEHHI/ITE
ITYHKTOBE U TAXHOTO pa6OTHO BpeMe Ce 1pejoCTaBsd OT CbOTBETHUSA OC])I/IC.

HpO'E[yKT'LT OTTOBaps Ha EBPOHEI;'ICKHTQ W HallMOHa/IHU U3UCKBaHUWA 3a 6€e30MacHOCT Ha YCTpOﬁCTBaTa U IIPOAYKTUTE.

< ‘ To3n TIPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHEI;'ICKI/I W HallMOHa/IHU JUPEKTUBU, KOUTO CE€ OTHACAT 3a HEro.

'To3n TMPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBPOHEI;'ICKI/I W HallMOHa/IHU JUPEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro, RoHS.

HenpaBu/IHOTO U3XBbp/IsiHe HA OaTepuy/aKyMy/1aTopy Npe/CTaB/IAgBa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!l

BarepunTe/akymysatopute He TpsIOBa Jja ce U3XBLPJIAT 3aeIHO C OUTOBUTe OTTAABLM. Te Morar ia ChbpKaT BPeAHH TeXKKH
MeTasii U TpsibBa /la ce TPeTHpAT KaTo CIelMaIHN OTHaAbl. XUMUUYeCKUTe CUMBOJIH 3a TexxkuTe Metamu ca: Cd = kaamuii, Hg =
>KHUBAaK, Pb = o/oBo.

TMopazay ToBa K3M0J3BaHUTe OaTepun/akyMy/iaTopy TpsibBa fja ce rpejaBaT B OOIIMHCKUTE MyHKTOBE 3a ChOMpaHe Ha OmacHu
OTIa/bLIU.

Brpasienara Garepusi He TpsiOBa Jia ce pasmio0siBa 3a M3xBbpIIsiHe. IIpoAyKThT TpsibBa Jja Ob/ie peaZieH Lisi/l B IyHKT 3a ChOupaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIeKTPOHHKA.

3arasBamMe CH TIPaBOTO /Jja TIPAaBUM NIPOMEHH B TeKCTa, Ju3aliHa U TeXHUYeCKUTe JaHHY Ha MPOAYKTa 6e3 mpeaymnpexjeHue.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!
A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, Orizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hivatkozdas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

ALKALMAZAS

A 3D foci form4ju LED ldmpa nem csak dekoraci6, hanem praktikus éjszakai ldmpa is. Tokéletes minden korosztaly futballrajong6inak —
gyerekeknek, tinédzsereknek és feln6tteknek. 16 szinének és fényeffektusanak koszonhetGen hasznalhatd:

éjszakai lampa gyerekszobaba

dekoracios vilagitas iréasztalokhoz, polcokhoz, szekrényekhez

relaxaciés lampa szinvélt6 hatéssal

ajandék fiatal futballista vagy sportrajongé szamara

Biztonsagi és CE-tantisitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem szabad atépiteni vagy moédositani. Ha a terméket a korabban leirtaktél eltéré
célokra haszndlja, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul rovidzarlat, tiizet,
aramiitést stb.

HASZNALATI UTASITAS

®  (Csatlakoztassa a lampat USB-kabellel AC adapterhez, tApegységhez vagy szamitogéphez.
® Az els6 haszndlat el6tt toltse fel a lampat (t6ltési id6 kb. 2-3 éra).
®  [Frintémiivelet (gomb a talpon)
O Egyetlen érintés — megvaltoztatja a fény szinét.
O Hosszabb megnyomds — a vilagitas ki- vagy bekapcsolasa.
O Aszinek egymds utan valtoznak: fehér, piros, zold, kék stb.
®  T4viranyitos mitkodés
16 szines gomb — kozvetlen szinvalasztés.
Fényeffektus modok:
Flash — kiilénb6z6 szinek gyors villogésa,
Strobe — vaku effektus,
Fade — egyenletes szindtmenet,
Sima — finom szinvéltozasok.

O O 0O 0O O 0 O

+/- gombok — fényerd beallitasa.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitds hidnytalansaga és a 1athat6 sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos kiszallitds esetén, vagy ha hibas csomagolds vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK
e  Tapellatas: USB 5V (hélézati) vagy beépitett akkumulator
e Vezérlés: Erintés + taviranyité
e  Szinek szdma: 16 LED szin (RGB)

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességd, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek haszndalhatjdk, feltéve, hogy feltigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockéazatokat.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

e Ne nyissa fel a burkolatot, és ne szabja meg a késziilék elektronikajat .

®  Atisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitészert.

® Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® A termék nem gyermekek 4ltali hasznalatra késziilt.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket széls6séges homérsékletts], kozvetlen napfénytsl, erds vibraciétol, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktol és olddszerektdl.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.
®  Ha a biztonsagos miikddés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az jrahasznalat ellen. A biztonsagos

lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsagosan megterhelték.



® Tilos a termék hasznalata, ha barmely része sériilt. Ha a kabel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.
®  Védje a terméket a nedvességtol.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és tavolitsa el a kabelt a termékbdl, ha égett szaga van, vagy fiist 1athat6. Ellendriztesse a terméket egy
képzett technikussal, miel6tt Gjra hasznalna.

®  Hasznélat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a meglévé haldzati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

e  Mindig rendeltetésszeriien hasznalja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

® Az elemeket/akkukat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhatd elemeket nem szabad djratolteni. Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad révidre zarni és/vagy kinyitni. Ez tdlmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.
® Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.
®  Savszivargas veszélye az elemekbd&l/akkumulatorokbél.

®  Keriilje a szélsGséges koriilményeket és hémérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra, pl. radiatorok /
kozvetlen napfény.

®  Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek bérrel, szemmel és nyalkahdrtyaval valé érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

®  Aszivarg vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfeleld
véddkesztylit kell viselnie.
e Atermék beépitett akkumulétorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZFELESEHEZ

a5 A csomagolas kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kozpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hat6sagok éltal kijelolt hulladéklerakd helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehetdségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a norméal kommunalis
hulladékkal egyiitt a haztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrol és
azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti irdnyelvek rd vonatkozé kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozé eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kornyezetre!

Az elemeket/akkumulétorokat nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni 4rtalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gytjtéhelyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitdsanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatdsara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel

mod liv eller helbred.

ANVENDELSE

Den 3D fodboldformede LED-lampe er ikke kun en dekoration, men ogsé en praktisk natlampe. Perfekt til fodboldfans i alle aldre - bern, teenagere

og voksne. Takket veere 16 farver og lyseffekter kan den bruges som:

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeaessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,

natlampe til bgrnevearelset

dekorativ belysning til skriveborde, hylder, skabe
afslapningslampe med farveskiftende effekt

en gave til en ung fodboldspiller eller sportsfan

elektrisk stad osv.

BRUGSVEJLEDNING

Tilslut lampen med et USB-kabel til en AC-adapter, powerbank eller computer.

®  Oplad lampen fgr fgrste brug (opladningstid ca. 2-3 timer).
®  Bergringsbetjening (knap pa basen)
O Enkelt tryk — skifter lysfarve.
O Lengere tryk — slukker eller teender lyset.
O Farverne skifter sekventielt: hvid, rgd, gren, bla osv.
® Betjening af fjernbetjening
O 16 farveknapper — direkte farvevalg.
O Lyseffekttilstande:
O Flash - hurtig blinkende i forskellige farver,
O Strobe — blitzeffekt,
O Fade - jeevn farveovergang,
O Glat - blide farveandringer.
O +/- knapper — justering af lysstyrke.
TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldstendighed og eventuelle synlige skader.
e [ tilfelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemarker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA

Stremforsyning: USB 5V (nettet) eller indbygget batteri
Kontrol: Tryk pé + Fjernbetjening
Antal farver: 16 LED-farver (RGB)

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 &r og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel

pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.
Nedsank aldrig enheden i vand.

Abn ikke kabinettet eller manipulere med enhedens elektronik .

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Produktet er ikke beregnet til brug af bgrn.

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

Udset ikke produktet for mekanisk belastning.
Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis

produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.



®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.
®  Skil ikke enheden selv ad.
®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende, eller hvis der er synlig reg. Fa produktet kontrolleret af
en kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

®  For brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspending svarer til den pakrevede driftsspending for enheden.

e  Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgaengeligt for born. Sgg straks lege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan fordrsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsattes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

®  Hyis batterier/akkumulatorer leekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og sgg lege!

®  Uteatte eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan fordrsage kemiske forbreendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bgr du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfeelde.

e  Produktet har et indbygget batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

o Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europziske og nationale direktiver, der galder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der galder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bar ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og ber
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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Vazeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!
Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili sprdvne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odportiCaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA

3D LED lampa v tvare futbalu je nielen dekoraciou, ale aj praktickym noc¢nym svetielkom. Idealne pre futbalovych fanusikov vSetkych vekovych
kategorii — deti, tinedZerov a dospelych. Vd'aka 16 farbam a svetelnym efektom ho mozZno pouzit’ ako:

e nocna lampa do detskej izby

e  dekorativne osvetlenie pisacich stolov, polic, skriniek

e relaxacna lampa s efektom zmeny farby

e  darcek pre mladého futbalistu alebo Sportového fanuisika

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym spdsobom prestavovat’ ani upravovat. Ak produkt pouZzivate na

iné tcely, ako su vyssie uvedené, mozZe sa poskodit. Okrem toho moZe nespravne pouZitie spdsobit nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zadsah
elektrickym pridom atd’.

NAVOD NA POUZITIE

®  Pripojte lampu pomocou USB kabla k AC adaptéru, power banke alebo pocitacu.
®  Pred prvym pouZzitim lampu nabite (doba nabijania cca 2-3 hodiny).
®  Dotykové ovladanie (tlacidlo na zkladni)

O Jediny dotyk — zmeni farbu svetla.

O Dilhsie stlacenie — vypne alebo zapne svetlo.

O Farby sa menia postupne: biela, Cervend, zelend, modra atd’.

®  (Obsluha dial'kového ovladania

16 farebnych tlacidiel — priamy vyber farby.
ReZimy svetelnych efektov:

Flash — rychle blikanie r6znych farieb,
Stroboskop — bleskovy efekt,

Fade — hladky prechod farieb,

Hladké — jemné zmeny farieb.

O O 0O 0O O 0 O

Tlacidla +/- — nastavenie jasu.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditel'né poskodenia.

eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v désledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
linku.

TECHNICKE UDAJE
e  Napéjanie: USB 5V (sietové) alebo vstavana batéria
e Ovladanie: dotykové + dialkové ovladanie
e Pocet farieb: 16 LED farieb (RGB)

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok moZu pouZzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

®  Pristroj nikdy neponarajte do vody.

e  Neotvarajte kryt ani nezasahujte do elektroniky zariadenia .

® Na cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny cistiaci prostriedok.

®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je ur€eny na pouZivanie det'mi.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mézu zacat hrat, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horfavymi
plynmi, parami a rozpuist'adlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.



® Ak uZ nie je moZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpec¢nd prevadzka uZ nie
je mozna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZeny.

® Je zakdzané pouzivat' vyrobok, ak je niektora Cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakazané vykondvat opravy sami.
®  Zariadenie sami nerozoberajte.
®  Chrarite vyrobok pred vlhkost'ou.

®  (OkamfZite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spéalenie alebo je viditeIny dym. Pred opdtovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujuice sietové napétie zodpoveda poZzadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

e  Vidy pouzivajte vyrobok podla urcenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Batérie/akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poziti okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory nesmu byt skratované a/alebo otvorené. MoZe to sposobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

®  Batérie/akumulétory nikdy nevhadzujte do ohiia alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

® Riziko tniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu ovplyvnit' batérie/akumuléatory, napr. radiatory / priame slnecné svetlo.

® Ak batérie/akumulatory vytecu, zabrarite kontaktu pokozky, o€ a sliznic s chemikaliami! Postihnuté miesta ihned” oplachnite ¢istou vodou
a navstivte lekara!

®  VytecCené alebo poskodené batérie/akumulatory mdzu pri kontakte s pokozkou spdsobit’ chemické popéleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.
e Vyrobok mé vstavanu batériu, ktord pouZivatel neméze vymenit.

@ TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

a5 Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat’ v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy materiél odovzdajte na miesto likvidacie odpadu ur¢ené miestnymi tiradmi. Informacie o moznostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat s beznym
komunalnym odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ sprdvnym spdsobom. Informécie o odbernych
miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny tirad.

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.

Tento produkt spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat skodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy sti: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

PouZité batérie/akumuléatory by sa preto mali odovzdat’ na zbernych miestach komunalneho nebezpecného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat cely do zberne pouZitej elektroniky.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych tdajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kdytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilyta tdima opas myohempda tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden

vaaran.

SOVELLUS

3D jalkapallon muotoinen LED-lamppu ei ole vain koriste, vaan myos kaytdnnollinen yovalo. Taydellinen kaiken ikiisille jalkapallofaneille —
lapsille, nuorille ja aikuisille. 16 vérin ja valotehosteen ansiosta sitd voidaan kéyttaa:

yovalaisin lastenhuoneeseen

koristevalaistus poytéan, hyllyille, kaappeille
rentoutumislamppu vérid vaihtavalla tehosteella
lahja nuorelle jalkapalloilijalle tai urheilun ystavélle

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata millddn tavalla. Jos kdytédt tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vddra kdytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sahkéiskuja jne.

KAYTTOOHJEET

Liita lamppu USB-kaapelilla verkkolaitteeseen, virtapankkiin tai tietokoneeseen.

® [ataa lamppu ennen ensimmadistd kayttoa (latausaika noin 2-3 tuntia).
®  Kosketustoiminto (painike pohjassa)
O Yksi kosketus — muuttaa valon varia.
O Pidempi painallus — sammuttaa tai sytyttdd valon.
O Virit vaihtuvat perdkkain: valkoinen, punainen, vihred, sininen jne.
®  Kaukosditimen toiminta
O 16 vdripainiketta — suora vdrivalinta.
O Valotehostetilat:
O Salama - eri vérien nopea vilkkuminen,
O Strobe — salamaefekti,
O Haalistuminen — tasainen vérisiirtyma,
O  Siled — lemped vdrinmuutos.
O +/- painikkeet — kirkkauden sdato.
KARKI
®  Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT
e  Virtaldhde: USB 5V (verkkovirta) tai sisddnrakennettu akku
e Ohjaus: Kosketus + kaukosdddin
e  Virien mddrd: 16 LED-vérid (RGB)
TURVALLISUUSOHJEET
®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seké henkildt, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikali heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytosta ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
e  Ala avaa koteloa tai peukaloi laitteen elektroniikkaa .
®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Ali kiiytd vaurioitunutta laitetta.
® Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kdyttoon.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta ddrimmaisiltd lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.
® Al altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.
.

Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdyttd ja suojaa tuote uudelleenkdyttdd vastaan. Turvallinen kéytto ei ole endd
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkdn aikaa epésuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.



Tuotteen kdyttd on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettyd suorittaa korjauksia itse.
Al4 pura laitetta itse.
Suojaa tuotetta kosteudelta.

Sammuta tuote valittomasti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselta tai savua on nékyvissd. Anna pétevan teknikon tarkastaa
tuote ennen kuin kdytét sitd uudelleen.

Varmista ennen kayttdd, ettd olemassa oleva verkkojénnite vastaa laitteen vaadittua kayttojannitetta.

Kéyta tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

Pidé paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu vélittomasti ladkéarin hoitoon!

Kertakdyttoisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tamad voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

Al4 koskaan heiti paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

Paristoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

Vilta darimmadisia olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit / suora auringonvalo.

Jos paristot/akut vuotavat, valtd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittomasti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkariin!

Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kéyttad asianmukaisia suojakdsineitd tdllaisessa tapauksessa.
Tuotteessa on sisddnrakennettu akku, jota kéyttdja ei voi vaihtaa.

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaan jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyisté kdytettyja séhko- ja elektroniikkatuotteita ei saa hévittad tavallisen yhdyskuntajatteen mukana,
vaan ne on hévitettdvd asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

c e Tama tuote tayttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttaa

Tama tuote tayttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittiminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa havittdd kotitalousjatteen mukana. Ne voivat sisdltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitelld
erikoisjdtteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kdytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jatteiden kerdyspisteisiin.

Sisadnrakennettua akkua ei saa purkaa hdvittdmista varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kéytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Piddtdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

I8saugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavoju

gyvybei arba sveikatai.

TAIKYMAS

3D futbolo formos LED lempa yra ne tik puoSmena, bet ir praktiska naktiné lemputé. Puikiai tinka bet kokio amZiaus futbolo gerbéjams — vaikams,
paaugliams ir suaugusiems. Dél 16 spalvy ir Sviesos efekty jis gali bGiti naudojamas kaip:

naktiné lempa vaiky kambariui

dekoratyvinis apSvietimas stalams, lentynoms, spinteléms
relaksaciné lempa su spalvy keitimo efektu

dovana jaunam futbolininkui ar sporto aistruoliui

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu bidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksc¢iau apraSytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpajj jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
®  USB laidu prijunkite lempa prie kintamosios srovés adapterio, maitinimo bloko arba kompiuterio.
®  Tkraukite lempute prie§ pirma karta naudodami (jkrovimo laikas apie 2-3 val.).
®  Valdymas lietimu (mygtukas ant pagrindo)
O Vienu prisilietimu — pakeicia Sviesos spalva.
O Paspaudus ilgiau — iSjungiama arba jjungiama Sviesa.
O Spalvos keiciasi nuosekliai: balta, raudona, Zalia, mélyna ir kt.
®  Valdymas nuotoliniu valdymu
O 16 spalvy mygtuky — tiesioginis spalvy pasirinkimas.
O Apsvietimo efekty reZimai:
O Blyksté — greitas jvairiy spalvy mirkséjimas,
O Strobe — blykstés efektas,
O Isblukimas — sklandus spalvy peréjimas,
O Sklandziai — $velnis spalvos pokyciai.
O +/- mygtukai — rySkumo reguliavimas.
PATARIMAS
®  Drietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilna pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.
TECHNINIAI DUOMENYS
e  Maitinimas: USB 5V (tinklas) arba jmontuota baterija
e  Valdymas: jutiklinis + nuotolinio valdymo pultas
e  Spalvy skaicius: 16 LED spalvy (RGB)
SAUGOS INSTRUKCIJOS
®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties
ar Ziniy, jei jie yra priZidirimi arba buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta kylancius pavojus.
® Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.
e Neatidarykite korpuso ir negadinkite prietaiso elektronikos .
®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.
®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.
®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.
® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmeés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.
® Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.
®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.
®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudzZiama.



Neardykite prietaiso patys.

Saugokite gaminj nuo drégmés.

Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite kabelj nuo gaminio, jei jau¢iamas degimo kvapas arba matomi dimai. Prie§ vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam specialistui.

Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi biti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisrq arba sprogima.

Niekada nemeskite bateriju/akumuliatoriy i ugnj ar vandenj.

Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biiti veikiami mechaninio jtempimo.

Rigsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai saulés spinduliai.

Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medziagos nepatekty ant odos, j akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

IStekéjusios arba paZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
mivéti tinkamas apsaugines pirstines.

Gaminyje yra jmontuota baterija, kurios vartotojas negali pakeisti.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medzZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos i vietos valdZios nurodytg atlieky Salinimo punkta. Informacijq apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacijq apie
surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

C ( Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir

nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biiti atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaina ir techninius duomenis.






LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS

3D futbola formas LED lampa ir ne tikai dekoracija, bet arT praktiska nakts gaisma. Lieliski piemeérots visu vecumu futbola faniem — bérniem,
pusaudZiem un pieaugusajiem. Pateicoties 16 krasam un gaismas efektiem, to var izmantot ka:

naktslampa bérnu istabai

dekorativais apgaismojums rakstamgaldiem, plauktiem, skapjiem
relaksacijas lampa ar krasu mainas efektu

davana jaunam futbolistam vai sporta lidzjutéjam

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu de] izstradajumu nedrikst nekada veida parbtivet vai parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem meérkiem,
nevis ieprieks aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudejumus ka Issavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

LIETOSANAS NORADILJUMI
®  DPievienojiet lampu, izmantojot USB kabeli, ar mainstravas adapteri, stravas banku vai datoru.
®  Uzladgjiet lampu pirms pirmas lietoSanas reizes (uzlades laiks aptuveni 2-3 stundas).
®  Pieskariena darbiba (poga uz pamatnes)
O Viens pieskariens — maina gaismas krasu.
O NospiezZot ilgak — izslédz vai iesleédz gaismu.
O Krasas mainas secigi: balta, sarkana, zala, zila utt.
®  Talvadibas pults darbiba
O 16 krasu pogas — tieSa krasu izvéle.
O Gaismas efektu reZimi:
O Zibspuldze — dazadu krasu atra mirgosSana,
O Strobe — zibspuldzes efekts,
O Izbal&Sana - vienmériga krasu pareja,
O Gluda — maigas krasas izmainas.
O +/- pogas — spilgtuma reguléSana.
PADOMS
®  Jericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.
TEHNISKIE DATI
e  Barosana: USB 5V (tikls) vai iebtivéts akumulators
e  Vadiba: pieskariens + talvadibas pults
e  Krasu skaits: 16 LED krasas (RGB)
DROSIBAS NORADIJUMI
®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instru@ti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.
® Nekad neiegremdgjiet ierici fideni.
e  Neatveriet korpusu un nesabojajiet ierices elektroniku .
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
®  Neizmantojiet bojatu ierici.
®  Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.
®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.
®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.
®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.
.

Ja drosa darbiba vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespgjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabveligos apstaklos vai - transportésanas laika ir
parslogots.



® Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.
®  Neizjauciet ierici pasi.
®  Sargdjiet produktu no mitruma.

® Nekavéjoties izsledziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja ir deguma smaka vai ir redzami dimi. Pirms produkta
atkartotas lietoSanas parbaudiet kvalificats tehnikis.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

e Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladet. Baterijas/akumulatorus nedrikst Issavienot un/vai atvert. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai tideni.

®  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatori / tieSie saules stari.

®  Janoplist baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru Gdeni un vérsieties pie arsta!

® NoplistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc $ada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

e  Produktam ir iebGivets akumulators, kuru lietotajs nevar nomaintt.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

a5 Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iesp&jam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsverumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstoSi. Informaciju par
savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savak3Sanas punktos.
Iebiiveto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savaksSanas punkta.

M&és paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote 6ige kasutamine.

Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu v4i tervist.

RAKENDUS

3D jalgpallikujuline LED-lamp pole mitte ainult kaunistus, vaid ka praktiline 66valgusti. Ideaalne igas vanuses jalgpallisopradele — lastele,
teismelistele ja tdiskasvanutele. Tdnu 16 varvile ja valgusefektidele saab seda kasutada:

66lamp lastetuppa

dekoratiivvalgustid todlaudadele, riiulitele, kappidele
vérvi muutva efektiga 166gastuslamp

kingitus noorele jalgpallurile voi spordisdbrale

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil timber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmérkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks v&ib ebadige kasutamine pohjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektril6ok jne.

KASUTUSJUHEND
®  Uhendage lamp USB-kaabli abil vahelduvvooluadapteri, toitepanga voi arvutiga.
® Laadige lamp enne esimest kasutamist (laadimisaeg ca 2-3 tundi).
®  Puuteoperatsioon (nupp alusel)
O Uks puudutus — muudab valguse vérvi.
O Pikemalt vajutades — liilitab valguse vélja vdi sisse.
O Varvid muutuvad jarjestikku: valge, punane, roheline, sinine jne.
®  Kaugjuhtimispuldi t66
O 16 varvi nuppu — otsene varvivalik.
O Valgusefektide reziimid:
O Vilklamp - erinevate varvide kiire vilkumine,
O Strobe — vilguefekt,
O Fade - sujuv varviiileminek,
O Sujuv - drn varvimuutus.
O +/- nupud - heleduse reguleerimine.
VIHJE
®  Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, votke iihendust teenindustelefoniga.
TEHNILISED ANDMED
e  Toide: USB 5V (vdrk) voi sisseehitatud aku
e Juhtimine: puutetundlik + kaugjuhtimispult
e  Virvide arv: 16 LED-vérvi (RGB)
OHUTUSJUHISED
®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vihenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad moistavad sellega
kaasnevaid riske.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.
e  Arge avage korpust ega avage seadme elektroonikat .
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i drnatoimelist puhastusvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
® Toode ei ole mdeldud kasutamiseks lastele.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega médngima, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.
®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.
®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud vai - on
transpordi ajal iile koormatud.
.

Toote kasutamine on keelatud, kui méni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.



®  Arge votke seadet ise lahti.
®  Kaitske toodet niiskuse eest.

® Liilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel voi on ndhtav suitsu. Laske toode enne uuesti
kasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihtiks seadme ndutava t66pingega.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

® Hoidke patareid/akud lastele kattesaamatus kohas. Allaneelamisel poérduda viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See vdib pdhjustada iilekaumenemist,
tulekahju voi plahvatuse.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle voi vette.

®  DPatareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt m&jutada.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige ddrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid/akusid mojutada, nt. radiaatorid / otsene pdikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja poorduge arsti poole!

® Tekkivad vbi kahjustatud patareid/akud véivad nahaga kokkupuutel pdhjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.
e Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.

@ NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HAL.DAMISE KOHTA

o Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt maaratud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise vdimaluste kohta annab valla- vdi linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejddtmete hulka
olmepriigi hulka, vaid need tuleb utiliseerida nouetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nouetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need voivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kasitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhobe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upoStevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA

3D LED svetilka v obliki nogometa ni samo okras, ampak tudi prakti¢na nocna lucka. Popoln za nogometne navduSence vseh starosti — otroke,
najstnike in odrasle. Zahvaljujo¢ 16 barvam in svetlobnim uc¢inkom se lahko uporablja kot:

e nocna svetilka za otroSko sobo

e  dekorativna razsvetljava za mize, police, omare

e  sprostitvena svetilka z u¢inkom spreminjanja barv

e  darilo za mladega nogometasa ali Sportnega navdusenca

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektricni udar itd.

NAVODILA ZA UPORABO

®  Povezite svetilko s kablom USB na napajalnik, napajalnik ali racunalnik.
®  Pred prvo uporabo napolnite svetilko (¢as polnjenja cca. 2-3 ure).
® Delovanje na dotik (gumb na podstavku)

O En sam dotik — spremeni barvo svetlobe.

O Daljsi pritisk — ugasne ali prizge luc.

O Barve se spreminjajo zaporedno: bela, rdeca, zelena, modra itd.

® Delovanje z daljinskim upravljalnikom

16 barvnih gumbov — neposredna izbira barve.
Nacini svetlobnih ucinkov:

Flash — hitro utripanje razli¢nih barv,

Strobe — ucinek bliskavice,

Fade — gladek barvni prehod,

Gladko — neZne spremembe barv.

O O 0O O O 0 O

Gumbi +/- — nastavitev svetlosti.

NAMIG

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali Ce opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
e Napajanje: USB 5V (omreZno) ali vgrajena baterija
e Nadzor: Dotik + daljinski upravljalnik
o Stevilo barv: 16 LED barv (RGB)

VARNOSTNA NAVODILA

® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

e Ne odpirajte ohiSja in ne posegajte v elektroniko naprave .

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.

®  Jzdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.

®  DPoskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mocnimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

® (e vamno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanije ni ve¢ mogoce, ce je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiScen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom preve¢
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, &e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.



®  Izdelek zaScitite pred vlago.

® Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, ¢e zaudarja po zaZganem ali je viden dim. Preden izdelek ponovno uporabite, naj ga
pregleda usposobljen tehnik.

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstoje¢a omreZna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj pois¢ite zdravnisko pomoc!

®  Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzro¢i
pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

®  Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

®  Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.

®  Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® Tzogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna soncna
svetloba.
® (e baterije/akumulatorji pus¢ajo, preprecite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in obis¢ite

zdravnika!

®  PuscajocCe ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zas€itne rokavice.
e Izdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

a5 EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o moznostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvre¢i med obicajne komunalne odpadke
med gospodinjske odpadke, temve¢ jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem
delovnem ¢asu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvre¢i med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.
PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPILIKAZZJONI

II-lampa LED 3D f'forma ta 'futbol mhix biss dekorazzjoni, izda wkoll dawl ta' bil-lejl prattiku. Perfetta ghal dilettanti tal-futbol ta 'kull eta - tfal,
adoloxxenti u adulti. Grazzi ghal 16-il kulur u effetti tad-dawl, jista 'jintuza bhala:

fanal bil-lejl ghall-kamra tat-tfal

dawl dekorattiv ghal skrivaniji, xkafef, kabinetti
fanal ta 'rilassament b'effett li jbiddel il-kulur

rigal ghal plejer tal-futbol zaghzugh jew fan tal-isport

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

ISTRUZZJONLJIET GHALL-UZU

®  (Qabbad il-lampa permezz ta 'kejbil USB ma' adapter AC, bank tal-energija jew kompjuter.
® J¢cargja l-lampa qabel 1-ewwel uzu (hin tal-i¢cargjar madwar 2-3 sighat).
®  Operazzjoni touch (buttuna fuq il-bazi)
O Mess wiehed - jibdel il-kulur tad-dawl.
O Aghfas itwal - itfi jew jixghel id-dawl.
O Il-kuluri jinbidlu b'mod sekwenzjali: abjad, ahmar, ahdar, blu, ec¢.
®  Operazzjoni ta 'kontroll mill-boghod
O 16-il buttuna tal-kulur - ghazla diretta tal-kulur.
O Modi ta' Effetti tad-Dawl:
O Flash - iteptep mghaggel ta 'kuluri differenti,
O Strobe — effett flash,
O Fade - transizzjoni bla xkiel tal-kulur,
O Lixx - bidliet gentili tal-kulur.
O Buttuni +/- — aggustament tal-luminozita.
TIP
® [-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA

Provvista ta 'energija: USB 5V (mejn) jew batterija integrata
Kontroll: Touch + Kontroll mill-boghod
Numru ta 'kuluri: 16-il kulur LED (RGB)

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifthmu r-riskji li jirrizultaw.

Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.
Tiftahx il-kisi jew tbaghbas l-elettronika tal-apparat .

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

I1-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢¢essivament waqt it-trasport.



®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
®  7armax l-apparat lilek innifsek.
®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

®  Ttfi l-prodott immedjatament u nehhi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja 1-prodott minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.

®  Qabel l-uzu, kun zgur li l1-vultagg tal-mejn ezistenti jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR

®  7omm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahagx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

®  (Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

®  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet estremi u temperaturi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

®  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

e Il-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.

@ GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

a5 L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT
Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
rovduta mill-uffi¢cju rilevanti.
" :

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti munic¢ipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA

3D LED lampa u obliku nogometne lopte nije samo ukras, ve¢ i prakti¢na no¢na lampa. SavrSeno za nogometne navijace svih uzrasta — djecu,
tinejdZere i odrasle. Zahvaljujuéi 16 boja i svjetlosnim efektima, moZe se koristiti kao:

e nocna lampa za djecju sobu

e  dekorativna rasvjeta za stolove, police, ormare

e lampa za opustanje s efektom promjene boje

e  poklon mladom nogometasu ili ljubitelju sporta

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe

koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, pozar,
strujni udar itd.

UPUTE ZA UPORABU

®  Spojite lampu pomoc¢u USB kabela na AC adapter, power bank ili racunalo.
®  Napunite svjetiljku prije prve uporabe (vrijeme punjenja cca. 2-3 sata).
® Rad na dodir (gumb na bazi)
O Jedan dodir — mijenja boju svjetla.
O Duzi pritisak — ukljucuje ili gasi svjetlo.
O Boje se mijenjaju redom: bijela, crvena, zelena, plava itd.
®  Rad na daljinskom upravljacu
16 tipki u boji — izravan odabir boje.
Nacini svjetlosnih efekata:
Flash — brzo bljeskanje razlicitih boja,
Strobe — efekt bljeskalice,
Fade — gladak prijelaz boja,
Glatko — blage promjene boje.

O O 0O 0O O 0 O

Tipke +/- — podeSavanje svjetline.

SAVIJET

®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSteenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
e  Napajanje: USB 5V (mreZni) ili ugradena baterija
e  Kontrola: dodir + daljinski upravljac
e Broj boja: 16 LED boja (RGB)

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

®  Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

e Nemojte otvarati kuciste niti dirati u elektroniku uredaja .

®  7Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSte¢eni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen djeci.

® DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlazite proizvod mehanickom opterecenju.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je

proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.



®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oStec¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
® Nemojte sami rastavljati uredaj.
®  Zastitite proizvod od vlage.

®  (Odmah iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako miriSe na paljevinu ili je vidljiv dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Prije uporabe provjerite odgovara li postoje¢i mreZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Drzite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZite lijecnicku pomoc¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moZe
uzrokovati pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

®  Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

®  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanickom opterecenju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva svjetlost.

®  Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahvacena podru¢ja odmah isperite ¢istom
vodom i posjetite lijecnika!
®  Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi

odgovarajuce zastitne rukavice.
e Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moZe zamijeniti.

@ SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

a5 AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim
otpadom u kuéni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovarajuci nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom
radnom vremenu daje nadleZni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

ZadrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

YBaKaeMblii TOCIIOAMH W/IM FOCIIOXKA, CrIacub0 3a MOKYTIKY Halllero npoAykra!
ITepey UCIIONB30BaHKUEM NIPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOLFie MHCTPYKLIMH, YTOOBI 06eCreunTh PaBU/IbHOE MCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

IMokanyiicta, coXxpaHUTe JaHHOe PYKOBOZCTBO /151 la/IbHEeHIIIero UCIoIb30BaHus 1 CIefyliTe COZlep>KalljIMCsl B HeM PeKOMeHJAL[MsSIM, 110 CKOJIbKY
Heco0/oieHre ero HHCTPYKLMHA MOXKeT NPeCTaB/IsATh YIPO3y )KU3HU WU 370POBBIO.

IMPNIOXEHWE

CaetoauozHblid 3D-cBeTUNBHUK B (opMe GyTOOIBHOrO Ms4a — 3TO He TOJBKO yKpallleHHe, HO Y NPaKTUYHbIA HOUHMK. VZieaqbHO MOAXOAUT ISt
mobureneid ¢yTbosa Bcex BO3pacToB — JeTeld, MOAPOCTKOB U B3poC/ibIX. barogapst 16 1Beram 1 CBeTOBBIM 3(eKTaM ero MoKHO MCIIO/Ib30BaTh
Kak:

HOUHHK VIS /IeTCKOW KOMHATBI

JleKopaTHBHOE OCBeLl|eHHe JJIsl CTOJIOB, TI0JIOK, IIKagoB
pesakcaljioHHas1 1amra ¢ 3¢heKkToM cMeHsI 11BeTa

T10/japOK 10HOMY (yTOOIMCTY WM CIIOPTUBHOMY 60JIeNbILUKY

U3 coobpaxenuii GesomnacHocty U ceprudukanuu CE uszenvie He TOANEXKUT Nepejeske WM MOAW(UKALMK KaKUM-M00 obpa3om. Ecmu Bb
WCIO/Ib3yeTe TIPOAYKT B LieJIsAX, OT/IMYHBIX OT OIMMCAHHBLIX paHee, TIPOJYKT MOXKET ObITb MOBpeXzeH. Kpome TOro, HerpaBU/IbHOE HMCIIOb30BAHKE
MOKeT MPUBeCTH K TaKUM OMacHOCTSIM, KaK KOPOTKOe 3aMbIKaHue, 110Kap, opakeHHe 3/1eKTpUYeCKUM TOKOM U T. [i.

NHCTPYKIIVA 110 ITPUMEHEHWIEO

® Tloax/rounTe JIamity ¢ rmomouibio USB-kabesist K afiantepy repeMeHHOro TOKa, BHEIIIHEMY aKKyMYJISTOPY WA KOMIILIOTEDY.
® [lepes mepBBIM UCTIOB30BAHUEM 3apsiJUTe JlaMITy (BpeMs 3apsiIKi OKOJIO 2—3 4acoB).
®  CeHCOpHOe yTipaB/ieHue (KHOIKa Ha OCHOBaHUN)

O OpHo KacaHHe — U3MEHEHHe 1[BeTa MOfICBETKH.

O Bojee AnUTe/IbHOE HaXKaTHe — BK/IFOUEHHe WK BBIK/IFOUeHHe CBEeTa.

O IIBeTa MEHSIIOTCS TOC/IEA0BATENBLHO: OeJblid, KDACHBIM, 3e/IeHbIH, CUHUH U T.[.

®  JIuCTaHIMOHHOE yIpaB/eHue
© 16 1BeTHBIX KHOMOK — TPsIMO#i BBIOOP IiBeTa.

Pesk1MbI CBETOBBIX 3((eKTOoB:

Becrbinika — 6bICTPOe MUTaHHe pa3HbIX [[BETOB,
Ctpobockort — 3¢ (EeKT BCIBIIIKY,

Fade — nnaBHbI niepexof LiBeTa,

I[11aBHbIE — NIABHbIE M3MEHEeHUs 1IBeTa.

O O 0O 0O O ©

KHorku +/- — peryMpoBKa sIpKOCTH.

KOHYMK

®  Heo0X01MO NTPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh IIOCTABKH YCTPOIMCTBA U OTCYTCTBHE BUUMBIX MTOBPEXXJEHUH.

e B (iyuae HenoysHOW MOCTaBKH WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEX/IEHHs, BbI3BaHHbIe HeHaZJIe)Xallell yrakoBKOW W/IM TPaHCIIOPTUPOBKOH,
TIOKATYHCTa, CBSDKUTECH C TOpsTUel JIMHUeH CepBUCHOM CITy»KObI.

TEXHVWYECKWE JAHHBIE
e  Tluranue: USB 5 B (ceTb) Wiu BCTPOEHHBIN aKKyMYJISITOP
e  YIpaBjieHue: CEHCOPHOe + AUCTAHLIMOHHOE YIIpaBjieHue
e  KomuectBo 1BeTOB: 16 1BeToB cBeToAnozoB (RGB)

NHCTPYKITWUU T10 BE3OINTACHOCTH

®  JlaHHOe K3/ie/Ie MOKeT UCII0/Ib30BaThCsl IeTbMHU B BO3pAcTe OT 8 JieT U CTapllle, a TakXKe JUI[AMH C OrpaHUUYeHHBIMU (hHU31Ue CKUMHY,
CEeHCOPHBIMU U/ YMCTBEHHBIMH BO3MOKHOCTSMU MJIU C HEJOCTaTKOM OIIbITa WM 3HAHUM TIPH yC/IOBUH, UTO OHU HaXOZJATCS MOZ,
MIPUCMOTPOM W/IM MOTYYH/IH UHCTPYKLMH 10 630MaCHOMY HCITO/Ib30BaHUIO M3/e/ust U TIOHUMAIOT BO3HUKAIOLLe TIPH 3TOM PHUCKH.

®  HuxkorJa He IOrpy’KaiiTe yCTPOICTBO B BOZY.

e  He BcKpbIBaiiTe KOPNYyC U He BMeIIMBaiTeCh B pa0oTy 3/IEKTPOHMKH YCTPOHCTBA .

® I/ UMNCTKHU UCIIO/Ib3yHTE BIAXKHYIO TKaHb WM MSTKOE MOIOLLee CPe/ICTBO.

®  He ucnosb3yiiTe MOBpeXAeHHOE YCTPONUCTBO.

®  Il3nenuve He rpeJjHAa3HAYeHO [l KCIIO/Ib30BaHMUS JeThMH.

®  Crepure 3a TeM, yTOObI YIIaKOBOYHbIE MaTepyasbl He ocTaBamuchk 6e3 npucMoTpa. JleTu MOryT HauaTh Urparh C HUMH, YTO OTacHO.

®  3aupaiTe U3Zese OT SKCTPeMasIbHBIX TEMIIEpPATyp, NPSMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CU/IbHBIX BUOpaInii, BbICOKOH BIaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIUIaMEeHSIIOIINXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOPUTeJIeH.

®  He noagepraiite u3jesie MeXaHH4eCKUM BO37eHCTBUSIM.



Ecsin Ge3onacHast 3KcIutyararus 60sibliie HeBO3MO)XKHa, PeKpaTUTe MCIO/B30BaHKe U 3alljUTUTE U3/leIHe OT IOBTOPHOTO HCII0/Ib30BaHusI.
Be3omnacHas sKCIutyaTalys HeBO3MOXKHA, eC/U u3fenue: - ObII0 NOBPEXK/EHO, - He (PYHKIMOHUPYeT A0/DKHBIM 006pa3oM, - XpaHHU/I0Ch B
TeueHHe JIUTeJILHOTO [1epHofia BpeMeHH B Heb/IaronpHsATHBIX YCIOBUSX WM - OBUIO Upe3MepHO reperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIIOPTUPOBKH.

3aHpEH.IaETCH HCI10/1b30BaTh H3/ie/me, eC/inu Kakasi-Tibo ero 4acTb TMOBpeXAeHa. Ecu kabenb TIOBpEXX€H, 3allpeljaeTcs [poru3BOAUTH
PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

He pa36upaiiTe yCTpPOHCTBO CAMOCTOSITEITBHO.
3auiaiTe U3ziesve oT Bary.

HeMe/iieHHO BBIK/IIOUNTE U3/ie/IMe U OTCOeAIMHUTE Kabesb OT HU37ie/Msl, eC/v MOUYBCTBYeTe 3arax rapy Wwiv yBuauTe gsiM. Iepep
TIOBTOPHBIM HCIT0/Ib30BaHKeM 06paTuTeCh K KBanU(QULIMPOBAHHOMY CIIELIMA/UCTY AJIsk TIPOBEPKH U3ZeNusl.

ITepep ucronb30BaHHeM ybeuTeCh, UTO HaNpsDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpeOyeMoMy paboueMy HalpsDKEHHIO YCTPOMCTBA.

Bcerza ucronb3yiite u3genie 1o Ha3HauUeHUIO.

MHCTPYKIWA IO BE30ONACHOCTMU ITPU VICTTIO/Tb30BAHNUU BATAPEV/AKKYMYJIATOPOB

ar

XpaHnute Garapen/akKyMy/ISITOPBI B HeIOCTYITHOM [/1s ieTeit Mecte. [Ipu NporiaTbiBaHUM HeMe/JIeHHO 00paTuTech K Bpady!

OpHopa3oBble GaTapey Heslb3sl Tlepe3apsbKaTh. baTapen/akKyMy/sITOpbl Heslb35 3aMbIKaTh HAKOPOTKO W/M/H BCKPBIBaTb. OTO MOXKET
TIPUBECTH K NeperpeBy, BO3rOPaHHIO WU B3DBIBY.

Huxkorza He 6pocaiite 6aTapen/akKyMy/ISTOPbI B OTOHb WUJIM BOZY.
Barapen/akKyMy/IITOpbI HU B KOEM C/Tyuae He CJIeflyeT IO/BepraTb MeXaHU4eCKUM BO3/|eHCTBHSM.
OracHOCTb yTeUKH KUC/IOThI U3 6aTapeii/akKyMy/IsTOpOB.

W36eraiiTe 3KCTpeMaslbHBIX YCIIOBUI M TEMITEPATyp, KOTOPbIe MOTYT MOB/IMATE Ha OaTapen/akKyMy/sTOpbI, HallpHMep: PaJjBaTopbl/TIpsiMble
COJIHEYHbIe TyUH.

B cnyyae nporeuky 6aTapeek/akKyMyJISITOpPOB H30eraiTe MorajilaH|st XMMHUKATOB Ha KOXKY, B IVIa3a U Ha CJIM3UCTbIe 060/10UKH!
HemezineHHO pOMOITe NopaskeHHble YYaCTKM YMCTON BOZIOM 1 06paTrTech K Bpauy!

ITpoTekiive WM NOBPEXX/eHHbIe OaTapen/akKyMy/IaTOpbl MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHE OKOTH TP KOHTaKTe ¢ Koxkeil. I103TOMy B TakoM
C/ly4ae crefiyeT HaZleBaThb COOTBETCTBYIOIL[Me 3all{UTHbIe ITepPUaTKy.
V3nenvie MMeeT BCTPOEHHYIO Oarapeto, KOTOPYIO 110/1b30BaTe/ b He MOXKET 3aMeHHTb.

COBETHI 1 TH®OPMAIINSA I10 YITPABTEHWUIO NCIIO/Ib30BAHHOM YIIAKOBKOM

YIakoBKa M3TOTOB/IEHA U3 IKOJIOTHYECKH UMCTBIX MAaTePUasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM 1epepaboTKH.

Vcnosnib30BaHHBIN yTIaKOBOUHBIN MaTepHas CjiefyeT CAaBaTh B IyHKT YTHIM3aLi OTXOZI0B, YKa3aHHBINA MeCTHBIMH OPraHaMH BJIaCTH.
WHdopmMaLuio 0 BO3MOKHOCTSX YTHIN3ALAK UCITO/Ib30BAHHOTO MPOAYKTA MOXKHO MOJYUNUTh B OPraHaX MeCTHOTO CaMOYTIPAB/IeHHsT
WJIM TOPOZa.

YTIWIN3ANWA NCITO/Ib30BAHHOI'O SJIEKTPUYECKOI'O M1 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYIOBAHWA

B Lies1sIX 3alUThI OKPY>KatoLel cpe/ibl 0TpaboTaHHbIe 371eKTPUUeCKHe U 3/1eKTPOHHBIE U3/le/ust Heslb3si BbIOpackIBaTh BMeCTe C
0OBbIUHBIMY OBITOBBIMU OTXOAMH, MX HE0OX0AMMO YTHIM3UPOBaTh HaJuiexxalum obpaszom. MHdopmaryio o myHKTax cbopa ¥ BpeMeHU
ux paboTbl MOXKHO TOJTyYNThb B COOTBETCTBYIOLIIEM OucCe.

TNPpUMEHAIOTCS. I/I3,E[Efll/le COOTBETCTBYET eBpOHeﬁCKPIM 1 HallUOHAJ/IbHBIM TpeGOBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HpI/I60p0B )44 1/13,qem/1171.

< ‘ ,Z[aHHI:IP’I TNPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe6OBaHI/IHM COOTBETCTBYIOILUX eBpOHEI;'ICKHX Y HallUOHAJ/IbHBIX NUPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY

[laHHBIN TNPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe6OBaHI/IHM COOTBETCTBYIOIIIUX eBpOHeﬁCKHX " HallUOHAJ/IbHBIX NUDEKTHUB, RoHS, KOTOpbIe K HEMY
TPpUMEHAI0TCA.

HenpaBuibHas yTuau3anusa 6aTapeeKk/akKyMy/IATOPOB IPeACTaB/IAeT OMacHOCTD /1A OKpY)Kalolei cpesbl!

barapen/akKyMy/IiTOpbI HeJlb3sl YTU/IM3MPOBATh BMECTe C ObITOBBIMU OTX0ZiaMi. OHU MOTYT COZiepKaTh BPe/IHbIE TsDKesIble
MeTaJlIbl ¥ J0/DKHBI PACCMATPUBATLCS KaK 0COObIe OTXO0Zbl. XUMHUUeCKre CUMBOJIBI TSDKesbIX MeTannoB: Cd = kagmuii, Hg =
pTyTh, Pb = cBUHeL.

ITo3TOMY UCIIO/B30BaHHBIE HaTapen/akKyMy/IsTOpbI CJIeAlyeT CiaBaTh B MyHHLIMIIA/IbHBIE yHKTHI CO0pa OMacHBIX OTXO/0B.

BcrpoeHHyto 6aTapeto Hesb3st pa3buparth /s yTUIU3aLmK. V3envie HeoOX0[MMO MOMTHOCTBIO CAAaTh B IYHKT IpHeMa ObIBLIel B

yIOTpebIeHUH 31eKTPOHHKH.



M-b1 ocTapsieM 3a co00ii TIPaBO BHOCHUTH U3MEHEHHUS B TEKCT, JU3aiH U TeXHUUeCKre JaHHbIe POAYKTa 6e3 mpeBapuTebHOTro
yBeJOMJIEHHSI.



